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Hotărârea Tribunalului Funcției Publice (Camera întâi) din
9 octombrie 2007 — Bellantone/Curtea de Conturi a

Comunităților Europene

(Cauza F-85/06) (1)

(Funcție publică — Funcționari — Agent temporar numit
funcționar — Preaviz de încetare a contractului de muncă —

Indemnizație de plecare — Diurnă— Prejudiciu material)

(2007/C 283/75)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamant: Gerardo Bellantone (Luxemburg, Luxemburg) (repre-
zentanți: T. Bontinck și J. Feld, avocats)

Pârâtă: Curtea de Conturi a Comunităților Europene (reprezen-
tanți: T. Kennedy, J.-M. Stenier și G. Corstens, agenți)

Obiectul

Pe de o parte, anularea deciziei secretarului general al Curții de
Conturi din 30 martie 2006 prin care se respinge reclamația
reclamantului, fost agent temporar numit funcționar, prin care
se solicită plata soldului indemnizației care ține loc de preaviz
complementar, a indemnizației de plecare și a diurnei și, pe de
altă parte, o cerere de daune-interese.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea.

2) Domnul Bellantone suportă trei sferturi din propriile cheltuieli de
judecată.

3) Curtea de Conturi a Comunităților Europene suportă propriile chel-
tuieli de judecată, precum și un sfert din cheltuielile efectuate de
domnul Bellantone.

(1) JO C 237, 30.9.2006, p. 18.

Ordonanța Tribunalului Funcției Publice (Camera întâi) din
11 septembrie 2007 — O'Connor/Comisia Comunităților

Europene

(Cauza F-12/07) (1)

(Funcție publică — Ceilalți agenți — Contracte succesive de
agent temporar, auxiliar și contractual — Perioadă maximă de

acordare a ajutorului de șomaj — Admisibilitate)

(2007/C 283/76)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Elizabeth O'Connor (Bruxelles, Belgia) (reprezentanți:
S. Orlandi, A. Coolen, J.-N. Louis și E. Marchal, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: D.
Martin și M. Velardo, agenți)

Obiectul

Anularea deciziei prin care se stabilește la 11 luni și 25 de zile
în loc de 17,83 luni perioada maximă de acordare a ajutorului
de șomaj în favoarea reclamantei, fost agent al Comisiei, în servi-
ciul acesteia sub diferite contracte de agent temporar, auxiliar și
contractual din 16 ianuarie 2001 până la 31 decembrie 2005.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea în parte ca fiind vădit inadmisibilă și în parte ca
fiind vădit neîntemeiată.

2) Comisia Comunităților Europene suportă totalitatea cheltuielilor de
judecată, inclusiv pe acelea pe care reclamanta le-ar fi efectuat even-
tual în cadrul cererii sale de asistență judiciară.

(1) JO C 95, 28.4.2007, p. 57.
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